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THUITOBI TPYAHOIII ITPU HABUAHHI ITEPEKJIAZLY
TEPMIHOJIOTTYHO HACHYEHUX ®PAXOBUX TEKCTIB TA
HJIAXHA IX TIOAOJTAHHA

AHoTamiss. VY crarTi po3NIAJAEThCS TMPOOJIeMa HABYAHHS —IEPEKIIaTy
TEPMIHOJIOTTYHO HACMYEHHMX (DAXOBHX TEKCTIB y KOHTEKCTI MiJTOTOBKUA MaiOyTHIX
NepeKiaadiB  y 3akiagax BUIIOT oOCBiTH. IliAKpecCTIOeThCSA, IO CydacHa
MDKKYJIBTYPHA Ta MUKIUCIUILIIHAPHA KOMYHIKAIllsl BUMarae Bij Iepekiiajiada He
JIUIIIE BUCOKOTO PIBHS MOBHOI Ta JIIHTBICTUYHOI KOMIIETEHIIII, ajie ¥ TIIMOOKOTo
PO3YMIHHS TaJy3eBOi TEPMIHOJOTI], CTWJIICTUYHUX OCOOJUBOCTEH TEKCTIB,
3/IaTHOCTI J0 aHAJITUYHOTO MUCJIEHHS Ta KOTHITMBHOI 0OpoOku iHdopmalii. Y
pOOOTI CUCTEMaTU30BaHO OCHOBHI TPYAHOIII, SIKI BUHUKAIOTh y 3100yBadiB ITiJT 4yac
nepexiaay TePMIHOJOTTYHO HACHMYEHHX (PaxOBHX TEKCTIB, cepell KX OCOOJIMBO
BUJIUIAIOTHCSA 0araTo3HAYHICTh TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIIb, & TaKOXX HASBHICTH
MICEBIOIHTEPHAIIOHAII3MIB, HEOJIOTI3MIB, CKIaJHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH,
cnenudigyaUX abpesiatyp, K 1 rpaMaTH4Hi, CTHJIICTHYHI, KOTHITUBHI Ta KYJbTypHI1
6ap’epu. OcoOnuBy yBary mpHAUICHO aHai3y MPUYMH 3a3HAYEHUX TPYIHOIUIIB Ta
OKpECJCHHIO NUIAXiB iX TMomonaHHsA. Y JOCHIDKEHHI Oyjao 3amponoHOBaHO
BIIPOBA/KYBAaTH KOMIUIEKCHUM MIAXiA A0 HABYaHHS TEPEKIANy TEPMIHOJIOTIUHO
HacH4YeHUX (axOBUX TEKCTIB, IO BKIIIOYAE BUKOPUCTAHHS aBTCHTUYHUX MaTepialiB,
pobOTy 3 TEpPMIHOJOTIYHHMH CIIOBHMKAMH Ta 0Oa3aMu JaHUX, I1HTETpaIliio
MDKAUCIUIUTIHADHUX 3HAaHb, PO3BUTOK KPUTUYHOTO MHCIEHHS, a TaKoX
3aCTOCYBaHHS Cy4acHHUX 1H(GOPMAIITHIX TeXHOIOT1. OOIrpyHTOBaHO €()EeKTUBHICTh
METOJ[IB CEeMaHTH3aIlli TEPMIHIB y KOHTEKCTi, pedepaTMBHOTO TMepeKIaay Ta
MOETATHOTO aHadi3y TEeKCTIB SK 3ac00iB  PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHOI Ta
MEePEeKIAAANbKOi KOMIETEHTHOCTEH. 3p0o0JeHO BUCHOBOK, IO YIOCKOHAJICHHS
METOJIMKH BHKJIQJAHHS TEPEKIIaay TEPMIHOJIOTIYHO HACUYCHHX (DaXOBHX TEKCTIB
CIpHsIE€ MiBHUICHHIO SIKOCTI MpodeciifHOl MAroTOBKY MepeKiIaaadiB i 3ade3mneuye
iXHFIO 3/1aTHICTH J0 aJCKBAaTHOTO BIATBOPEHHS CIelliali3oBaHo1 iHpopMalrii B yMoBax
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIIi.

KurouoBi cioBa: nepexnaa, TEpMiH, TEPMIHOJIOTIYHA HACUYEHICTh, Oararto-
3HAYHICTh, 3HAYEHHS, MOBa 3a Npo(deciiHUM CHUIKYBaHHSAM, (paxoBa KOMYHIKaIlis,
(haxoBUi1 TEKCT.
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TYPICAL DIFFICULTIES IN TEACHING THE TRANSLATION OF
TERMINOLOGICALLY DENSE SPECIALIZED TEXTS AND WAYS
TO OVERCOME THEM

Abstract. The paper addresses the issue of teaching the translation of
terminologically dense specialized texts in the context of training future translators
in higher education institutions. It emphasizes that modern intercultural and
interdisciplinary communication requires a translator not only to possess a high level
of linguistic and language competence but also to have a deep understanding of
domain-specific terminology, stylistic features of texts, analytical thinking skills,
and cognitive information processing abilities. The study systematizes the main
difficulties encountered by students when translating terminologically dense
specialized texts. These include, in particular, the polysemy of terminological units,
as well as the presence of pseudo-internationalisms, neologisms, complex syntactic
constructions, specific abbreviations, in addition to grammatical, stylistic, cognitive,
and cultural barriers. Special attention is given to analyzing the causes of these
difficulties and outlining ways to overcome them. The implementation of a
comprehensive approach to teaching the translation of terminologically dense
professional texts is outlined. This includes the use of authentic materials, working
with terminological dictionaries and databases, integrating interdisciplinary
knowledge, developing critical thinking, and applying modern information
technologies. The effectiveness of methods such as contextual term semanticization,
abstract translation, and step-by-step text analysis is substantiated as means of
developing terminological as well as translation competencies. The paper concludes
that improving the methodology of teaching the translation of terminologically
dense specialized texts enhances the quality of professional translator training and
ensures their ability to accurately convey specialized information in the context of
intercultural communication.

Keywords: translation, term, terminological density, polysemy, meaning,
language for professional communication, professional communication, specialized
text.

IlocTanoBKka mpodaemMu. Y cydyacHMX yMoBax IoOainizalii Ta aKTUBHOIO
PO3BUTKY MDKJIUCHUIUTIHAPHOT KOMYHIKallll nepekian (axoBUX TEKCTIB Biairpae
BRXXJIMBY POJb Yy 3a0€3MEUYEeHHI TOYHOTrO ¥ ajeKkBaTHOro oOMiHY mpodeciiiHoo
iH(pOpMaLIIEI0 MK MPEICTABHUKAMU PI3HUX MOBHUX 1 KYJIBTYPHUX CEpPEIOBHIL.




OpHuM 3 HAWOLIBII CKIAAHUX 1 BIMOBIIAIBHUX HAIMPSAMIB MEPEKIaIAbKOI A1sTh-
HOCTI € MepeKyaJ TePMIHOJOTIYHO HACHMYEHHMX (PaXOBUX TEKCTIB, SIKI XapaKTepH-
3YIOThCSI BUCOKUM CTYIIEHEM CIielialii3allii, HasIBHICTIO By3bKONPO(UIbHOT TEPMIHO-
JIOT1i, CKJIAJJHUMU CUHTAKCUUYHUMHU CTPYKTYpamu Ta 4acTOIO BIICYTHICTIO MPSMHUX
BI/IMOBIIHUKIB Y MOBI ITEpEKIIA Y.

HaBuyanHs mepekimaay TakuX TEKCTIB MOTpeOye He e cHOpPMOBAHHX
3arajibHUX MepeKIagalbKuX YMiHb, ajie i IIMOOKOro 3HaHHS (axoBOT TEPMIHOJIOT ],
3/IaTHOCTI JI0 aHAIITHYHOTO MHCJICHHS Ta MDKIUCHMIUTIHApHOTO miaxoxay. OmHak
MPAKTUKA CBIMYUTH TMPO HASBHICTh TUIIOBUX TPYAHOIIIB, 3 SKUMH CTHKAIOTHCS
3100yBayvl BUIIO1 OCBITH Y MIPOIIECi 3aCBOEHHS BIAMOBIIHUX HaBUYOK. L1 TpymHOIII
MOXYTh OyTH TOB’Si3aHI SK 3 MOBHUMH YWHHHUKaMH, TaK 1 3 KOTHITUBHHMH,
TICUXOJIOTTYHUMH a00 METOJIMYHUMH aCTICKTaMHU.

AKTYyanbHICTh JIOCJIJDKEHHSI 3yMOBJICHAa HEOOXUTHICTIO BJIOCKOHAJICHHS
METOJMKN BHKJIQJIaHHS TEPEKIIay TCPMIHOJOTIYHO HACHYCHUX TEKCTIB y BHIIIH
OCBITI, @ TaKOXK MOIITYKOM €()EeKTUBHHX ILISIX1B MMOI0JIaHHS BUSBICHUX TPYIHOIIIB.
VY pamax 1iei cTarTi IMpoaHaTi30BaHO OCHOBHI MPOOJIEeMH, IO BUHUKAKOTH Y
CTYJIEHTIB IiJl Yac HaBYaHHS TAKOro IMepeKyaay, Ta 3alpONOHOBAHO METOAMYHI
pIIIEHHS, CIIPSMOBAH1 Ha MIJIBUILICHHS SIKOCTI MIATOTOBKY MalOyTHIX MepeKIIaiadiB.

AHajiz ocraHHix xocaimkenn i myGuaikamiii. [pyHTOBHI TeopeTwyHi Ta
NPAaKTUYHI aCIIeKTH BUBYCHHS HaBYaHHS IMEpPEKIIay, METOAIB HaBUAHHS TEpeKIia-
JadiB, TEPMIHOJIOTIYHOT HACHYEHOCTI TEKCTIB, TPYIHOIIIB Ta HUIAXIB YIOCKOHA-
JISHHS TIATOTOBKH MEPEKIaIadiB, JIHTBICTUKH ()axOBUX MOB, Ha SIKI MU CITUPAEMOCS
y CBOEMY JTOCITIIKEHH], po3kpuTi B podoTax Yepnosaroro JI. M., Kansauuenka O. A.,
Buckymenko C. A., JlaBpunenko O. O., lorans JI. 1. Ta 6ararbox iHIIUX.

MeTto10 n0c/iaeHHsl € BU3HAYCHHS TUIIOBUX TPYIHOIIIB, 110 BUHUKAIOTH
ITi]T Yac HaBYAHHS MTePEKIIa Ty TEPMIHOJIOTIYHO HACMYCHUX TEKCTIB, aHAJII3 iX TPUIUH
Ta PO3pOOKa METOAMYHUX MIAXOMIB 10 X €(PEKTUBHOTO MOJOTaHHS.

[TocTaBneHa MeTa BUMarae po3B’si3aHHs TaKUX 0a30BHX 3aBAaHb: 1) oxapak-
TEpU3yBaTU CHEHHU(IKy TEPMIHOIOTIYHO HACUYCHUX TEKCTIB; 2) BUSBUTH OCHOBHI
TPYAHOIII, 3 SKUMHU CTHKAIOTHCSA CTYICHTHU IIiJ] Yac Mepekiany (paxoBUX TEKCTIB;
3) BCTaHOBHUTH NMPUYMHU 3a3HAYCHUX TPYIHOIIIB y IMpolieci HaBYaHH:; 4) pO3TIs-
HYTH ICHYIOY1 MIiJXOIW JO HABYAHHA TMEPEKIaay TEPMIHOJOTIYHO HACHUYEHUX
TEKCTiB; 5) cOPMYITIOBATH MIPAKTUYHI TTOPAJIX JJIsl BUKIIAadiB 1 3700yBaviB BHUINO1
OCBITH; 6) OOTPYHTYBATH IEPCTICKTUBU MOMAIBITUX JOCTIKEHD Y IIbOMY HAPSMI.

Buxian ocHoBHoro marepiajy. Ilepexnan ¢axoBUX TEKCTIB 3 BHCOKHM
CTYIIEHEM HACHYCHOCTI TEPMIHOJIOTTYHUMH OJMHUIIIMH € OTHUM 13 HAMCKIaJHIITUX
acrekTiB npodeciiiHoi AisabHOCTI nepekianada. Lleil mpolec BUMarae He JHIle
ITTMOOKOTO 3HAHHSI MOB, ajie ¥ pO3yMIHHS CIIEUU(IKHU rady3eBOi TEPMIHOJOT11, CTH-
JICTUYHUX OCOOJIMBOCTEM Ta KOHTEKCTYaJIbHOI aJeKBAaTHOCTI. TepMIHOJIOTIYHO
HacHueHi (PaxoBl TEKCTU XapaKTEpU3yIOThCA BUCOKOIO KOHIIEHTPALIEIO Clieliani3o-




BaHO1 JICKCUKH, 110 BJ0OpaXKarOTh MOHATTA NIEBHOI rayty3i 3HaHb. BiANMOBIIHI TEKCTH
BUMAraloTh BIJ MepeKiajaya He JIMIIE JIHTBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, ane M
(axoBUX 3HAHb y WM ranaysl, a TAKOXK XapaKTEPU3YIOThCS CIEUU(PIYHUM CTHIIEM,
JIEKCUKOIO Ta MaloTh CTPYKTYpY, J€ 3MiHA MOPSAJAKY CIiB ab0 J0/aBaHHS 3allBUX
€JIEMEHTIB MOXX€ IPHU3BECTH 1O CIHOTBOPEHHS 3MICTY. BOHM HacHueHl TepMiHAMHU
(By3bKO(DaXOBUMHU, MIKIaly3eBUMHU, 3araJJbHOHAYKOBUMH), @ TAKOX YACTO MICTATH
CKJIaJHI CMHTAKCUYH1 KOHCTPYKIIii, aOpeBiatypu, ¢hopMmyinu, rpadiku, TaOnuil Ta
HIII €JIeMEHTH, 10 YCKJIATHIOITh Mpolec nepeknany. Jlo Toro x, CTUIb TEKCTiB
[[FOTO THUITYy BiJ3HAYAETHCS CTAHIAPTU30BAHICTIO, CHHTAKCUYHOIO IMOBHOTOIO Ta
YacTUM BUKOPUCTAHHSIM KITIIIOBAaHUX CTPYKTYp, ©0€30C000BHX 1 TMacCHBHUX
KOHCTPYKIIIH, 3aTy4CHHSIM IUTAT 1 MOCWJIaHbh Ha mepriomkepena. PaxoBi TEKCTH
MOXYTh MaTH MEBHY KUIbKICTh MDXMOBHHUX OMOHIMIB a00O TCEBAOIHTEpHAIlIOHA-
J3MiB, 10 MOTPeOyroTh 0coOMMBOI yBaru mij 4dac mnepekiany [1, C. 98-102; 2,
C. 432-434]. Orxe, nepexianad MOBUHEH HE JIMIIE PO3IMIZHATH TEPMIH, ajie i
NPaBUIBLHO IHTEPIPETYBATH WMOTO 3HAUYEHHS B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, TOOTO
Ipolec NepeKsIay TEPMiHOIOTTYHO HACHYEHUX (PaXOBUX TEKCTIB IMOB'SI3aHUN TaAKOK
3 KOTHITUBHOIO 00poOKor0 iH(opMarlii, BAMararoun po3BUHEHHX aHAIITUYHHUX Ta
KPUTUYHUX MHUCICHHEBUX HAaBUYOK, a TaKOX 3/IaTHOCTI J0 IIBUAKOTO MPUUHSTTS
pIIIEHb.

TeopeTnuHi 3acaayM HaBYAHHS TAKOTO MepeKyany O0a3yloThCcsl Ha KLTBKOX
KITFOYOBHX ACTEKTaXx, SKi po3risiHeMo Hik4e. [lepin 3a Bce, BaKJIMBUM aCIIEKTOM €
dbopmyBaHHS npodeciiHOI KOMIIETEHTHOCTI MepeKiIaaaya, sika BKI0YaE PO3BUTOK
JIHTBICTUYHOI, KOMYHIKaTHBHOI, TEKCTOTBOPUYOi Ta TEXHIYHOI KOMIIETCHTHOCTEH.
binbmie Toro, eexTuBHE HaBUYAHHS TIEPEKIIATy TEPMIHOIOTTYHO HACHUYCHUX TEKCTIB
nepeadavae BUKOPHUCTAHHS PI3HOMAHITHUX MeTOoAMYHUX TminxomiB. Cepen HUX
MO)XHa BHJIUTMTA OCHOBHI: 1) BUKOPHCTAaHHS AaBTEHTUYHUX MaTepiaiiB, TOOTO
3aJIy4eHHS peajbHuX (PaXoBUX TEKCTIB JUISI aHANIZY Ta MEpPEeKIIay, M0 CIPHUITHME
PO3BUTKY MPAKTUYHUX HABHUOK; 2) poOOTa 3 TEPMIHOJOTIYHUMHU CIOBHUKAMH Ta
0a3aMu JTaHMX, 1HAKIIIE KaXXy4dd, HaBYaHHS €(h)eKTUBHOMY BUKOPUCTAHHIO PECYPCIB
JUTSL TIOITYKY Ta Bepudikallii TepMiHiB; 3) iHTErparliss MDKAUCIUIUTIHAPHUX 3HAHD:
3aydeHHs (axiBIliB 3 BIAMOBIMHUX Taly3ed JUIsi TOTIMOJICHHS PO3YMIHHS
TEPMIHOJIOTI{; 4) PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHUCIIEHHS, IHITUMHU CJIOBAaMH, HAaBYAHHS
CTY/ICHTIB aHAII3yBaTH Ta OI[IHIOBATH PI3HI BapiaHTH MepeKiany TepMiHiB [3; 4; 5].
Takum dYHMHOM, HaBUaHHS TEpeKIaaxy (axoBUX TEKCTIB 3 BHUCOKHM pPIBHEM
TEPMIHOJIOTIYHOT HACHYEHOCTI mepeadadae popMyBaHHS y 3100yBadiB BUIIOT OCBITH
KOMIUIEKCY 3HaHb, YMiHb 1 HABUUOK, HEOOXITHUX TSI €(PEKTUBHOI MepEKIagaIbKo1
JUSTBHOCTI 1 B  I[bOMY KOHTEKCTI BaXKJIMBUM € PO3BUTOK IHTETPOBAHUX
JIHTBICTUYHUX Ta COLIOKYIbTYPHUX 3HaHb, 3HAHHS TEPMIHOJOrIi # Teopii Ta
MIPAKTUKA TIEPEKIIaTy, @ TAKOK KPUTUIHOTO MUCJICHHS. SIK BXKe 3a3HA4ajioCs BHUIIIE,
TEOPETUYH1 3acajJyd HaBYAHHS IMEpPEKIaly TEPMIHOJOTTYHO HACUYEHUX TEKCTIB




OXOILTIOIOTh IIMPOKHUI CIHEKTP acCIleKTiB, BiJ JIHIBICTUYHUX JO KOTHITHBHUX.
EdekruBHe HaBUaHHSA BUMAarae KOMILUIEKCHOTO MIAXOMY, IO MOEAHYE TEOPETUUHI
3HAHHS 3 IPAKTUYHUMHU HABUYKAMU, a TAKOK BPaXoBYye crieliniky GpaxoBUX TEKCTIB
Ta NOTpedu CTyAeHTIB. BUKOpUCTaHHS aBTEHTUYHUX MarepiajiB, pO3BUTOK KPUTHY -
HOTO MHUCJICHHSI Ta 1HTErpailiss MDKIMCIUILUTIHAPHUX 3HAHb € KIIFOUOBUMH €JIEMEH-
TaMM YCHIIIHOI MiIFOTOBKKA MaOyTHIX MepeKiIaiaqiB.

[Tporiec HaBYAHHS TEPEKIIATy TEPMIHOIOTIYHO HACMYCHUX TEKCTIB BUSBIISE
HU3KY THIIOBHX TPYTHOIIB, 3 SKUMH CTHUKAIOThCSA CTyACHTH-Tepermanaqi. I1i
TPYIHOIII OXOIUTIOIOTH JIEKCHUHI, FPAMaTU4H1, CTUIICTHYHI Ta KOTHITUBHI aCeKTH,
10 YCKJIQJHIOIOTh aJieKBaTHE BIATBOPEHHS 3MICTY OpUriHAl1y B MOBI NepeKianmy.
OpnHi€ero 3 OCHOBHHX MPOo0JIeM € 0araro3HauyHiCTh TEPMIHIB UM BIACYTHICTb MPAMHX
€KBIBAJICHTIB Y MOBI TEpeKaay, HampuKial, fo inseminate y TBapUHHUIITBI
BKMBA€THCS B 3HAUCHHI «3aIUTiTHIOBATH, B arPOHOMIT — «CIsITH, CaJKATU» YU Crust
y MEAWIMHI Ma€ 3HAYCHHS «CTPYyM», B TEOJOrii — «3eMHa Kopa, MOBEPXHEBI
BIJIKJIaJIN», & Y BAHOPOOCTB1 — «0caj, 0caJoK (MMpo BUHO)». binkle Toro, 3m00yBayi
4acTO CTHKAIOTHCA 3 MCEBJOIHTEPHAIIIOHATII3MAaMH — CJIOBaMU, 1110 MAlOTh MOAIOHY
dbopMmy B pi3HUX MOBaX, ajie pi3HE 3HA4YeHHs. Tak, HaNpUKIAI, production, fabric,
prospect MOXYTb OyTH TIOMHJIKOBO TEpPEKJaJeHl SIK «IpOAYKIisa» «padbpuxar
«IPOCHEKT», X0Ya TMPABWIBHUM TEPEKIaAOM € «BUPOOHUITBO», «TKAaHUHA,
«repcriekTuBay. Taki TOMHIKM BHHHMKAIOTh Yepe3 HEAOCTATHE PO3YMIHHS
KOHTEKCTY Ta CEMaHTHYHHUX BIATIHKIB TepMiHiB. KpiM TOro, CTyIeHTH MOXYTh
3IITOBXHYTHCS 3 TEPMIHAMHU-HEOJIOTI3MaMU, SIKi 11e He 3a(iKCOBaHI1 B CIIOBHUKAX,
0 YCKJIAJIHIOE TIONMIYK aJICKBaTHWUX BIJMOBUIHUKIB 1 BUMarae BiJ Iepekiaaadya
IMOOKOTO aHalli3y KOHTEKCTy Ta mpeameTHoi ramysi. CTyaeHTu-nepexiagadi
MOXXYTh MaTH TIEBHI TPYIHOIII 3 PO3MHU(PyBaHHAM 1 BIITBOPEHHSIM CKOPOUYCHB
(abpeBiaTyp, ycideHb), OCOOIMBO SKIIO BOHU HE 3ahikCOBaHI B CIOBHUKaX abo €
cnenuiYHUMHU Il TEBHOI Tally3l 4M B3arajii aBTOpchbkumu. lle BuMarae Bif
nepekiajgaya BMIHHS aHali3yBaThd KOHTEKCT Ta BHUKOPHCTOBYBATH JOJATKOBI
JUKeperia JijIs TOIYKY BIAMOBIHUKIB. [ paMaTiyHi BIAMIHHOCTI MIXK MOBaMHU TaKOX
CTBOPIOIOTH TIpOOIeMH i CTyAeHTiB. Hampukiaza, B aHIIIHCHKUX TEKCTaX 4acTo
BUKOPHCTOBYIOTHCSl TAaCHBHI KOHCTPYKIIii, SIKI HE 3aBKIU MaloTh MpsIMi
BIJIMOBITHUKA B YKPAaiHCHKIM MOBI, III0 BHMarae BiJ Mepekiiazada ImepedymaoBH
pEUeHb Ta ajanTaiii TpaMaTHYHUX CTPYKTYp JO HOPM IUThOBOI MOBH. Takox
CKJIQJTHOII BHHHUKAIOTh MPH TEPEKIai CKIATHUX CHHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIIH,
TaKuX SK 0araTOKOMIOHEHTHI aTpUOYTHBHI CIIOBOCIIONYYCHHS Ta TIEMPHUKMET-
HUKOBI 3BOpOTH. DaxoBi TEKCTH MAlOTh CHENU(IYHUA CTHIIb, KU BUMArae
TOYHOCTI, JIOTIYHOCTI Ta BIACYTHOCTI emolliiiHoro 3abapsieHHs. CTyaeHTH-
MepeKiIaaadli 4acTo MAaloTh TPYIHOIII 3 JOTPUMAHHIM CTUJTICTUYHUX HOPM,
0coONMMBO TpU Nepekaazl MeTapopUUHHUX TEPMIHIB Ta (pa3eosori3mib, sKi B
OpUTIHAJII MOXYTh MaTH OOpa3HE 3HAYECHHS, aje B NEpeKiajl MOTPeOyIOTh




HeWTpanmizamnii abo ajganTamii g0 CTUJIICTMYHUX HOPM IUIbOBOi MoBH. lIporec
nepekiialy BUMarae He JIMIIe JIHTBICTUYHUX 3HaHb, alie i KOTHITUBHUX HAaBUYOK,
TaKUX K aHaJi3, CHHTE3 Ta KpUTHYHE MUCIIEHHS. CTYIEHTH 9acTO MAalOTh TPYITHOIIT
3 PO3YMIHHSIM CKJIQJHUX KOHIIEMII Ta MpoLEeciB, OMUCAHUX Yy TEPMIHOJOTTYHO
HACUYECHHUX TEKCTax, W0 YCKJIaJHIOE ajaekBatHui mnepeknan. lle ocobnuBo
aKTyaJTbHO TIPH MEPEKIai TEeKCTIB, [0 CTOCYIOTHCS CHEIU(IYHUX Tally3eil 3HaHb,
1€ HeoOX1THO MaTu 6a30B1 3HAHHS NpenMeTHOI cepu. KynbTypHi BIIMIHHOCTI MiXk
MOBaMHU TE&X MOXYTh CTBOPIOBATH TPYIHOII TPH MEpPEKIaai TEPMIHOIOTIYHO
Hacu4YeHUX (paxoBUX TEKCTIB. Jeski TepMiHM a00 MOHSTTA MOXKYTh HE MaTH MPSIMHX
€KBIBaJIEHTIB Y IIUTLOBIN MOBI1 Uepe3 BiJICYTHICTh BIATIOBIIHUX SIBUIL Y KynbTypl. Lle
BUMarae Bij] TIepeKIIaiada BMiHHS aJanTyBaTH TEKCT J0 KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH
IIbOBOI aynuTOpii, 30epiratoyu MpH I[bOMY TOYHICTH Ta 3MICT OopuriHaiy. Takum
YUHOM, THUIIOBI TPYAHOIN, 3 SKHMH CTHKAIOThCS CTYICHTH-TICpEKIIaiadi Ipu
nepeksiagl TEPMIHOJIOTIYHO HACHMYEHUX TEKCTIB, OXOIUIIOIOTH IIUPOKUN CIIEKTP
JHTBICTUYHUX, CTUIICTUYHUX, KOTHITUBHUX Ta KYyJAbTYPHHUX acrekTiB [4; 5; 6].
Otxe, MOAONAHHS UUX TPYJHOIIIB BHMAara€ KOMILIEKCHOTO MIAXOAY 10
HABYAHHS, 1110 BKJIIOYA€ PO3BUTOK JIIHTBICTUYHUX KOMIIETEHTHOCTEH, KPUTUYHOTO
MUCJICHHS, 3HAHHS MIPEIMETHOI raly3i Ta BMIHHS aJalTyBaTH TEKCT 10 KYJAbTYPHUX
ocobnmuBocTeM MUTHLOBOI ayauTopii. ToOTO BHHHMKAEe HEOOXITHICTh 3aCTOCYBaHHS
KOMOIHOBaHOTO METOIMYHOTO IMiJIXOAY, 110 OXOIUTIOE PI3H1 ACTIEKTH HABYAJIHHOTO
npouecy. Ilepm 3a Bce, BUKOPUCTAHHS aBTEHTHYHHUX TEKCTIB € KIIOYOBUM
eJIeMeHTOM Yy (OpMyBaHHI TEPMIHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTyAeHTIB. Taki
TEKCTH CIYTYIOTh JDKEPEJIOM Il PO3IIUPEeHHS (HaxoBOro TEPMIHOJIOTIYHOTO
CJIIOBHHKA, TPEIMETOM YHUTaHHS Ta OOTOBOPEHHS HA 3aHATTIX, OCHOBOIO IS
BUKOPHUCTAHHS B CHTYyalliIX MOBJIEHHS Ta ay/iroBaHHs. PoOora Haa TeKCTOM
MMOYUHAETHCS 3 1MOAa41 Ta POHETHYHOTO OIMPAIIOBAHHS TEPMIHIB 1 TEPMIHOJIOTTYHUX
CJIOBOCIIOJIYY€Hb SIK 130JbOBAaHO, TaK 1 B PEUCHHAX NPH BUKOHAHHI YMOBHO-
MOBJICHHEBUX BIPAB PEIENTUBHOTO 1 peNponyKTUBHOTO xapakrepy. llle oqaum i3
e(eKTUBHUX METOMIB 3aCBOEHHSA TEPMIHOJIOTII € CEeMaHTH3allisl TEPMIHIB Yy
koHTekcTi. lle mepenbadyae BUKOpUCTAHHS PI3HUX CIOCO0IB, TAKUX K BU3HAYCHHS
MOXITHUX TEPMIHIB, TOSCHEHHS TEPMIHIB 3aco0aMy aHTIMINCHKOI MOBH, MiIOIip
TEPMIHOJIOTIYHUX CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB, TTOPIBHSIHHS TEPMiHIB OpUTAHCHKOTO Ta
aMEPUKAaHCHKOTO BapIaHTIB AHMIIACHKOI MOBH, 3alOBHEHHS MPOIYCKIB y TEKCTI
TEpMiHAMHU, PO3MEXKYBAHHS TEPMIHOJOTIYHUX 1 3araJbHOBKHBAHUX OIMHUIL,
migOip €KBIBAJICHTIB TEPMIHIB W TEPMIHOJOTIYHUX CIOBOCIONYYEHBb, & TAKOXK IX
MEepeKyIag y KOHTEKCTI 3 OOTPYHTYBaHHSIM CIIOCOOY BIATBOpEHHS. Taki MeTonw
JIOTIOMArarTh CTYJEHTAM Kpallle YCBIJOMUTH MpaBuia YTBOPEHHS JI€PUBATIB 1
Croco0iB  KOHBEpCii CIiB, TEPEOCMHUCINTH BXHBAHHS 3araJIbHOBKHBAHUX
JEKCUYHUX OJIMHUIb, SIK1 B HOB1H SIKOCT1 Ha0yBalOTh TEPMIHOJIOTTYHOTO 3HAYECHHS, 1
MOCTYIOBO 3/0TaJaThcsl YM 3pO3YMITH 3HAUYEHHS TOrO YW I1HIIOTO TepMiHA abo




TEPMIHOJIOTTYHOTO CJIOBOCTIONYy4YeHHs. HacTymHuM MeTomoM BBaxkaeTbes pedepa-
TUBHUN TEpeKJIaJl, KUU Tepeaae 3MICT OPUTIHAIBHOIO TEKCTY Y CKOPOUYCHOMY
BUNIISAA1 Ta € €(EKTUBHUM 3aCOO0OM HaBYaHHS CTYJCHTIB JIAKOHIYHOMY y3arajb-
HeHHIO iH(opmanii. lleit mpoiec BkiIO4a€Ee 3MICTOBHY KOMIIPECIIO TMHCBMOBHUX
TEKCTIB 1 y3arajbHEHE BUKJIQJICHHS 3MICTy Marepiaiy, 1mo pedepyerbes. Pedepy-
BaHHS BYMTh HE TIJIbKH 3MICTOBHOMY 3TOPTAHHIO TEKCTY 3 BUJIYUYCHHSM HAWOLIbII
aKTyaJIbHOI iH(oOpMaIlii, aje i po3BUBaE HABUYKW MHUCEMHOTO MOBJICHHS, 30aradye
CJIOBHMKOBUM 3amac BCIX BHUAIB (paxoBOi JIEKCUKH, 3HAHOMUTH 3 E€KCTpasiHIBiC-
THYHUMHU pealisMH KpaiHu, MOBa SKOI BHBYA€ThCSA. KpiM Toro, 3actocyBaHHS
CyyacHUX 1H(QOpMALIHHUX TEXHOJOT1M, TaKMX $K KOMI'IOTEPHI MporpaMu is
nepeKiaay, eJeKTPOHHI CJIOBHUKH, TEPMIHOJOTIYHI 0a3u JaHUX, CHOpUsE
MiBUIICHHIO €(EeKTUBHOCTI HABYAJIBHOTO TPOIIECY, IO J03BOJISIE 3700yBadam
MIBUJIIIE 3HAXOIUTH HEOOXIAHY I1H(OpMaIiio, aHali3yBaTH TEPMIHOJIOTIIO Ta
BJIOCKOHAJIFOBATH HABUYKHU nepekany [4; 5].

BucnoBkn. IIpoGiema HaBYaHHS TEPEKIaay TEPMIHOJIOTIYHO HACHYCHHX
(axoBUX TEKCTIB € HaA3BMYAWHO aKTyaJbHOI Yy KOHTEKCTI MiATOTOBKH
kBaridikoBaHuX (axiBIiB y cdepi mepeknaay. B ymMoBax CTpPIMKOTO PO3BHUTKY
HAyKOBO-TEXHIYHOT'O TPOrpecy, IHTepHAIlloOHai3aIlil 3HaHb Ta 3POCTaHHs OOCSTIB
crienianizoBaHoi iH¢opMarlii, 31aTHICTh A0 TOYHOTO M aJeKBAaTHOTO IepeKIaay
TEPMIHOJIOTIT CTa€ KPUTHYHO BAXKJIUBOIO CKIIAIOBOIO MPOodeciiiHOl KOMIIETEHTHOCTI
nepexnanada. OcoOauBy poiib y IbOMY IpOILIEC] BIIrpae METOIMKA BUKIIAJaHH, sIKa
MOBMHHA OyTH CIIpsSIMOBaHa Ha ()OPMYBaHHS y CTYIAEHTIB 3aTHOCTI €(PEKTUBHO
MPAIIOBATH 3 TEPMIHOCUCTEMAMU, OPIEHTYBATUCA B KOHTEKCTYaIbHUX 3HAYCHHSX Ta
rpaMaTHYHUX TpaHchoOpMallisaX, a TaKOoXK aJaNTyBaTH IEpPeKyIaJ BIAMOBIIHO 10
cnenudiku (HaxoBoi KOMyHIKamii. Y Xoal DOCHIIKeHHS Oylo 3°sSCOBaHO, IO
TUNIOBUMHU  TPYAHOIIAMH, 3 SKUMH CTHKalOTbCS CTYIEHTHU-TIEpeKIagadi, €
HEJ0CTATHE PO3YMIHHS TEPMIHIB Y KOHTEKCTI, CKJIAIHICTh y BUOOPI BiAMOBITHOTO
€KBiBaJICHTA MIPH MEPEKIIa/ll MOTICEMAaHTUIHIX a00 HOBITHIX TEPMIHIB, TPYIHOIII 3
nepeKiIagaoM adpeBiaTyp, a TaKoK MDKMOBHI BIIMIHHOCTI B CTPYKTYpl TepMiHO-
JIOTIYHUX CJIIOBOCIIONY4YeHb. He MeHII CyTTEBOIO TPOOIEMOIO € BiICYTHICTH HABHUOK
CUCTEMHOTO aHaJIi3y TEPMIHIB.

ITpoanamnizoBaHi METOIMYHI MiAXOIN JIO TOMOJAHHS 3a3HAYCHUX TPYTHOIIIIB
3aCBIAUYIOTh, MO €()EKTHBHE HABYAHHS TMEPEKIaAy TEPMIHOJOTIYHO HACHUYEHUX
TEKCTIB TOTPeOyE KOMILJIEKCHOTO, MOETAITHOTO Ta KOHTEKCTYaJIbHO OPIEHTOBAHOTO
migxomy. 30KpeMa, JOIUIFHO BHKOPUCTOBYBAaTH AaBTEHTHWYHI (paxoBi marepiaiw,
3aCTOCOBYBATH CTparerii ceManTu3allli TepmiHiB, dhopMmyBaTtH HaBU4YkH pedepa-
TUBHOTO TEPEKIaay, a TAKOK AKTUBHO BIIPOBA/KYBaTH MUQPPOBI IHCTPYMEHTH W
1H(pOopMaLIfHO-KOMYHIKAI[1l{HI TEXHOJOr1l B OCBITHIM mpoiiec. BaxinBuM 4rMHHU-
KOM € TaKoX (popMyBaHHs y 31100yBayiB 3/JaTHOCTI 10 MDKAUCIUILTIHAPHOTO aHATI3Y
TEKCTIB, YMIHHS KPUTUYHO OCMHCIIIOBATH TEPMIHOJIOTIYHI OAWHUI Ta IXHIO
(hYHKIIOHAJIBHICTD Y MEXaX KOHKPETHOTO (DaXoBOTO AUCKYPCY.




TakuMm 4YMHOM, pe3yJabTaTH MPOBEACHOTO aHAII3Y CB1IYATh PO HEOOXIIHICTh
BJOCKOHAJICHHSI METOAMKM HaBYaHHA NEpeKiaay 3 YpaxyBaHHSM Cy4YaCHUX
BUKJIMKIB Ta 3aMUTIB IpodeciiiHoro cepenonuina. [lomanpiii 10CaiKeHHs] MOXKYTh
OyTH cIpsiIMOBaH1 Ha PO3pOOKY AUAAKTUYHHUX MOJEJICH IHTETPOBAHOIO HaBYAHHS
TEPMIHOJIOTTYHOTO TIEpPEKIIaly, CTBOPEHHS €JIEKTPOHHUX KOPITYCIB CIEeliali30BaHUX
TEKCTIB Ta CHCTEMATHU3AIlll0 TUIIOBUX MOMUJIOK, IO BUHUKAIOTH MPHU MEpeKIal
TEPMIHIB PI3HUX Tajly3eil. 3pelToro, peamizallis 3alpoNOHOBAHUX TIIXO/IIB
COpUSTHME HE Jihle eQEeKTUBHINIOMY 3aCBOEHHIO TEPMIHOJOTIYHOI JEKCUKH, a U
MIABULIEHHIO 3arajJbHOrO PiBHS NMpodeciiiHOT MAroTOBKM MallOyTHIX NepeKiIaiadiB.
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